
1 

Oct.15th, 2023        |                   XXVIII Sunday O.T | Vigesimo Octavo  Domingo T.O 

Sunday Masses  
Misas dominicales  

Saturday/Sabado             

Bilingual/Bilingüe; 5:00pm 

 

Sunday:                                       

ENGLISH; 10am 
  

ESPAÑOL; 8am, 

12pm,2pm, 4pm, & 6pm                                              

 

Weekly Schedule 
Horario Semanal 

Mon-Fri/Lunes– Viernes:  

Adoration/Adoración: 

8:30am-6:20pm  

 

Confessions/Confesiones 

5:00pm-6:20pm 

 

Masses/Misas: 

6:30pm 

 

Tuesday & Thursday only/

Martes y Jueves Solamen-

te 12:00pm 

1054 N. Saint Augustine Dr   |   Dallas Tx 75217  |   214-398-1583 | www.stadallas.net    

Saint Augustine  
Catholic Church 

Emergency line / Enfermos y moribundos: 214-398-1583 (dial #7 / presione #7) 

Email. churchoffice@stadallas.com 

All night adoration   
Vigilia de adoracion 

1st Friday of the month/         

1er Viernes del mes: 

 8pm-6am 

Office Hours / Horario de oficina  

Monday/Lunes – 12pm-300pm 

Tuesday-Thursday / Martes-Jueves 

 8:30 am – 3:00 pm 

Friday/ Viernes 8:30 am – 12 pm 

                                                                                                              
Faith Formation/Formacion De Fe :                                                    

Same schedule as office /Mismo horario de la oficina          
But Monday close/ Pero lunes cerrado  

 
   214-391-6796 
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¿Por qué los invitados 
se negarían a asistir a 
una boda? Comida y 
bebida gratis, música y 
baile: ¿cómo no les va 
a gustar? En ese mo-
mento, Jesús sabía que 
muchos de los líderes 
judíos no aceptarían la 
invitación de seguirlo. 
Como sabemos, 
después de la Resur-
rección, los discípulos 
comenzaron a difundir 

la buena nueva no solo a otros judíos, sino a 
cualquiera que quisiera escuchar. 

Una de las razones por las que los líderes de Israel 
no aceptaron a Jesús fue su asociación con los pe-
cadores. No entendieron que Dios llama a los pe-
cadores a arrepentirse y ser perdonados. La gente 
común, que sabía que era pecadora, se sintió atra-
ída por la oferta del perdón. Muchos de ellos se ar-
repintieron y vinieron a ser bautizados. Como dice 
la parábola, llenaron el salón del banquete. 

Entonces, ¿qué pasa con el hombre de la parábola 
que vino vestido de ropa común? El vestido de boda 
era un símbolo de la túnica bautismal, el signo de 
la vida nueva en Cristo. Entonces este hombre sim-
boliza a aquellos que “vienen a la fiesta” sin arre-
pentirse de sus pecados. 

A veces podemos ser como ese hombre. Llegamos 
a la iglesia, discutiendo con nuestro esposo en el 
camino. Traemos nuestros prejuicios, mentiras, ira 
y egoísmo, sin intenciones de hacer nada al respec-
to. Venimos con la actitud que dice: “Estoy aquí, 
¿no? Eso debe ser suficiente." Pero no lo es. Al mo-
rir por nuestros pecados, Jesús nos llama a volver 
a Dios. Así que el arrepentimiento no es solo un 
cambio de ropa, es un cambio de corazón. Es nues-
tra entrada al banquete, nuestra forma de decir: 
“Entiendo que no merezco esto, pero gracias por 
dejarme compartir la fiesta”. 

 

Why would invited 
guests refuse to 
come to a wedding? 
Free food and drink, 
music and danc-
ing—what’s not to 
like? By this time, 
Jesus knew that 
many of the Jewish 
leaders would not 
accept the invita-
tion to follow him. 

As we know, after the Resurrection the disci-
ples began to spread the good news not only 
to other Jews, but to anyone who would listen. 

One reason the leaders in Israel did not 
accept Jesus was his association with sinners. 
They did not understand that God calls sin-
ners to repent and be forgiven. Ordinary peo-
ple, who knew they were sinners, were attract-
ed by the offer of forgiveness. Many of them 
repented and came to be baptized. As the par-
able says, they filled the banquet hall. 

So what about the man in the parable 
who came in street clothes? The wedding gar-
ment was a symbol of the baptismal gown, the 
sign of new life in Christ. So this man symbol-
izes those who “come to the feast” without re-
penting of their sins. 

We can be like that man sometimes. We 
come to church, arguing with our spouse on 
the way. We bring our prejudices, lies, anger, 
and selfishness—with no intention of doing 
anything about them. We come with the atti-
tude that says, “I’m here, aren’t I? That should 
be good enough.” But it’s not. By dying for our 
sins, Jesus calls us to come back to God. So 
repentance is not just a change of clothing, it 
is a change of heart. It is our ticket to the 
banquet, our way of saying, “I know I don’t 
deserve this, but thanks for letting me share 
the feast.” 
Tom Schmidt 
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Faith Formation/ Formacion De Fe 

HELP KEEP OUR HOUSE CLEAN! 

We are organizing a group of volunteers to come Mondays @ 9:00am to help 

keep clean our church.      If you want to help, please call to the parish office 

214-398-1583 

¡AYUDA A MANTENER NUESTRA CASA LIMPIA! 

Estamos organizando un grupo de voluntarios para venir los lunes @ 

9:00am para ayudar a mantener limpia nuestra iglesia. Si desea ayudar, 

llame a la oficina parroquial 214-398-1583 

  Formacion de Fe:                                                       

Favor de observar los horarios de clase 

de Formacion de Fe. Las tardanzas afec-

tan la asistencia de los estudiantes. 

Faith Formation:                                                                   

Please observe the Faith Formation class hours. 

Tardies will affect the student's attendance. 

Octubre                     
mes del Rosario 

Se les invita a todos los 

niños a rezar el Santo 

Rosario en la Iglesia 

San Agustin. 

Orarios:                               

Domingo-5:15pm                                                 

Lunes-Viernes –5:30pm                                              

Sabado –4:15pm                                                          

Despues del Santo Ro-

sario  se ofrecen flores. 

Rosario de    

Aurora 

Te invitamos nos 

acompañes al 

Rosario de Aurora, 

todos los Sabados 

del mes de oc-

tubre, en punto de 

las 6:pm. Ven y 

oremos juntos a 

nuestra Madre 

Santisima. 

Intencion Del Papa Francisco                                                

Octubre Por el Sínodo 

Oremos por la Iglesia, para 
que adopte la escucha y el 
diálogo como estilo de vida a 
todos los niveles, dejándose 
guiar por el Espíritu Santo 
hacia las periferias del mun-
do.  

Pope Francis' Intention                                                              
October  For the Synod 

Let us pray for the Church, that she may 
adopt listening and dialogue as a way of life 
at all levels, allowing herself to be guided by 
the Holy Spirit to the peripheries of the 
world. 

10-15-23 
  

Faith Formation Office Hours/                              

Horarios de oficina de Formacion de Fe 

Monday/lunes 

CLOSED/CERRADO 

Tuesday/martes - Thursday/jueves 

8:30 am – 3:00 pm 

Closed for lunch/Cerrado para el Almuerzo 

12:00 pm – 1:00 pm 

Friday/viernes 

8:30 am – 12:00 pm 
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Practice every Tuesday  5:30pm  
In church 
Boys, with 1st communion, up to 14 years old 
 
Los Martes, 5:30pm,  
en la iglesia 
Varones con 1a communion,  
hasta los 14 años de edad. 

Altar servers/monaguillos 

                               10/8/2023 
1st Collection          $15,144 
2nd Collection         $10,464 
       Total                 $25,608 
                                                                       
Thank you for your generosity!                     
Gracias por su generosidad! 

Collection/ Colecta 

SANTA TERESA DE ÁVILA 
(1515-1582) 
15 de octubre 
 Teresa nació en Ávila, 
España en una familia rica y 
de fe profunda. A los siete 
años quería ser mártir por 
amor a Dios. No obstante, a 
los 12 soñaba con el amor y 
el romance para su vida, pero 
unos años después, la muerte 
de su madre y una enferme-
dad le hicieron cambiar. A los 
20 años se hizo carmelita y 
18 años después, debido a la 
comodidad de la vida de mo-
nasterio, apoyada en una vi-
sión mística, consideró nece-
saria una reforma. Bajo la lla-
mada de Dios y la ayuda de 
su director espiritual, san 
Juan de la Cruz, junto con 
otras dieciséis hermanas em-
prendió la reforma de la Or-
den Carmelita formando una 
comunidad más estricta en 
la que se vivía en absoluta 
pobreza, se comía del traba-
jo fruto de la costura, se vivía 
en oración y se dormía en 
petates. Siendo superiora fue 
inigualable en el amor y el 
servicio a la comunidad. Sus 
escritos, así como su expe-
riencia mística, fueron pro-
fundos. Para ella, “sóén juez, 
gobernador y,a Orden coffice 
to arrange a metting at a ti-
mea few moments of your 
busy shedule fooor me. ob-
servation, alo Dios basta”, 
nada más. Fue la primera 
mujer en ser declarada Doc-
tora de la Iglesia. 
—Miguel Arias 

SAINT TERESA OF JESUS 
(1515-1582) 
October 15 
 Let nothing disturb you; 
let nothing frighten you. Gift-
ed with a passionate spirit, 
young Teresa dreamed of con-
verting Muslims and becom-
ing a martyr. All things are 
passing; God never changes. 
But her mother’s death when 
Teresa was fourteen inspired 
lifelong devotion to Our Lady, 
and Teresa entered the Car-
melites, Mary’s order, despite 
her father’s objections and 
her own fragile health. Pa-
tience gains everything. Ini-
tially, she enjoyed her lax con-
vent’s sociability and 
“busyness,” but mystical pray-
er and John of the Cross’ col-
laboration inspired her to re-
form the Carmelites. Whoever 
has God, lacks nothing. When 
her ideals encountered re-
sistance and brought suffer-
ing, she maintained her peace
 —and humor. Discovered de-
vouring leftovers, she told her 
mildly scandalized nuns, 
“When I fast, I fast! When I 
eat, I eat!” To nuns demand-
ing less work and more prayer 
in the convent schedule, she 
retorted: “What we really need 
around here are fewer starry 
eyes and more strong arms!” 
God alone is enough! The itali-
cized sentences here are her 
“Breviary Bookmark,” the sim-
ple, profound prayer of Tere-
sa, the first woman Doctor of 
the Church. 
—Peter Scagnelli 

Nada te turbe,                     

nada te espante, 

quien a Dios tiene   

nada le falta                        

solo Dios basta! 
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Queridos hermanos, estamos pidiendo la ayuda de 
todas las familias de la parroquia por el nuevo Proyecto 
de la iglesia. Lo necesario es un donativo minimo de 
$1200 al año por familia, por 5 años . Eso es igual a 
$100 al mes, o $25 a la semana, esclusivamente por el 
fondo de construccion. Podeis donar esa candidad por 
semana, por mes, o annual, en efectivo, cheque o tar-
jeta. 

Le pedimos que por favor pidan una tarjeta de 
donacion, la lleve a su casa y piense a un donativo gen-
eroso. Despues la puede regresar en las cajas dedica-
das que tenemos en la entrada de la iglesia o en la 
oficina.   

Para donar ese dinero puede usar los sobres del fondo 

de construccion, que se colectan en la 2a colecta al 

final de cada misa; haciendo un donativo en linea, con 

el codigo QR o enviando la palabra “Pledge” al numero 

214-751-7416. Muchas gracias! 

Text “PLEDGE” to 

214-751-7416 
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Dear brothers and sisters, we are asking for your help for the 

project of the new church. We ask that each family of the parish 

may fill out a pledge card (see image) thinking of a generous 

donation for our project. The minimum amount needed to move 

forward is a yearly donation of $1200 per family, for 5 years. 

That equals to $100 per month, or $25 per week, exclusively for 

the building fund.  You can donate the money weekly, monthly, 

or yearly.  

Please ask for a pledge card, fill it out with your information and 

with the amount, and return it to us either at the office or 

through the dedicated boxes that you can see at the entrance of 

the church.  

Please make the donations, by using either the building fund 

envelopes, that are collected at the 2nd collection, at the end of 

every mass; using the QR code you see in the card; or texting 

the word “Pledge” to this number: 214-751-7416. Thank you! 

Mass intentions / Intenciones De Misa 
Oct.14th                                                                                                                                                                                

5pm  † Yosky Villafuente.                                                                
Birthday of / Cumpleaños de: Terreso Acosta.                                                                                    
Oct. 15th                                                                                                                                                                                         

8am † Ambrocio Govea, Las almas de Purgatorio.                                            
Thanksgiving of/Acción de Gracias de: Fam. Govea Perrusquia.                                                                            
Intions of/Intenciones De: Padres Del Padre Luca.                                                                       
10am   †  Samuel Gómez Chávez.                                                         
12pm  †  Rogelio Calderón, Luis Guadalupe Calderón.                                                                                                          
2pm   †  Felipe Arciniega, Hipolito Arciniega.                                                  
4pm † Marco Alonso.                                                                    
6pm   † María Luisa Solís Moreno, Pedro Contreras De La Torre.                                                                                                                             
Oct. 16th                                                                                                                                                                                

6:30pm † Ofelia Gómez, Pedro Rodríguez.                                   
Oct. 17th                                                                                                                                                                  

12pm †PARISH INTENTIONS/INTENCIONES DE LA PARROQUIA                                                                                                  
Intions of/Intenciones De: Fam. Salas. (Por su conversión)                                                                                              
6:30pm † Juan Guel, José Rosario Díaz.                                           
Oct. 18th                                                                                                                                                                                 

6:30pm  † Dolores Arguet Osorio, Vicente Fuentes, Roberto 
Castillo.                                                                               
Oct. 19th                                                                                                                                                                                 

12pm  †  Refugio Ruíz, Esther Ruíz.                                                                            
6:30pm † Luis Hernandez Pérez, Luis Rodríguez Tovar, María 
Guadalupe Soto Callente.                                                                
Birthday of / Cumpleaños de: Marlen Hernandez.                                                             
Oct. 20th                                                                                                                                                                                

6:30pm PARISH INTENTIONS/INTENCIONES DE LA PARROQUIA                                          
Marriage of/ Por su Matrimonio: Juan & Carmen. 

We pray for / rezamos por: 
Georgia Heredia, Evangeline Miller, Elo-

dia Soto Rosas, Gloria Berrillos, Pedro 

Benites, Apolonia Trevizo, Refugia Sala-

zar, María Gámez, Jesse Acosta, Adolfo 

Ramírez, Gela Alvarado, Javier Trejo, Ma-

ria Maldonado, Esteban Martinez, Eulalia 

Martinez, Eva White, Edelmira Frayde, 

Jose Loredo, Adan & Cristina Sandoval, 

Carolyn Rickard, Ismael Hernandez, Es-

teban Garcia, Roberto Pulido. 

 

 

 

 

 

 

 

Antonia Lara†, Carlos Muñoz†, Eloisa 
Rodriguez†, Manuela Salcedo†, Jesus 
Godinez Herrera†, Vicente Tumzi†. 


